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Hirdetések díjszabás szerint. FtTCGETLEIT POLITIKAI ITAFILAF.

SlcfizG-fcési. árai* .
Egy érre . . 14 K — f.
fél évre . . 7 K —
Negyedévre . 3 K 50 f.
Vidéki előfizetőknek havonta 
90 fill, bélyegköltséggel több.

Megjelenik mindennap 
délután 5 órakor.

ümaDás a sajtó ellen
Irta: Szalay László

volt országgyűlési képviselő.

A dicsőségében uralkodó Fejér- 
váry kormány mindent elkövet arra, 
hogy napról-napra ismétlődő törvény­
ellenes és erőszakos cselekedeteivel 
szemben a jogosult bírálatot, a nyíl- ; 
vános ellenőrzést hovatovább lehetet­
lenné tegye s megakadályozza.

A képviselőház törvénysértő erő­
szakos feloszlatása, a képviselői be­
számolók és népgyüléseknek katonai 
karhatalommal történt megakadályo- ! 
zása, a gyülekezési jog felfüggesztése, 
kivétel nélkül a közvélemény el némí­
tását célozzák.

A igazság hirdetésének ma már 
egyedüli eszköze a sajtó, a melynek 
szabadságát a negyvennyolcadiki tör­
vények biztosítják.

Ennek a sajtószabadságnak le­
törése a kormánynak legközelebbi 
célja, a mely cél megvalósítása érde­
kében a hírlapok már eddig is sű­
rűn clkoboztattak.

Ma már a kormány ezt az esz- , 
közt egymagában elégtelennek talalja ; 
az előtte félelmetes ellenzéki sajtó cl- . 
némítására és megfélemlítésére, hanem 
ezzel párhuzamosan az ellenzéki hir- i 
lapok anyagi ekzisztenciája is meg- \ 
támadja.

Ezen a téren is előljár a hírhedt j 
megyefőnök gr. Pongrác* Ferenc, a i 
kinek élcteleme a pusztítás, s a ki I 
itteni rövid szereplése alatt a mi köz­
életünkben már is több kárt, puszii- • 
tást és szenvedést okozott, mint a 1 
mint a mit egy hosszú életen át jó- j 
vátenni képes lehetne.

A megyefőnök ur, a „Nulla dies 
sine iinea“ elvét követve, a törvé- ; 
nyesen beigtatott főispánok hatáskö- : 
rét is túllépte s minden törvényes 1 
jogosultság nélkül rendeletet intézett : 
Kassa szab. kir. város polgármesteré- 1 
hez, hogy elrendelvén a „Napló“ és j 
„Kassai Hírlap“ cimü lapoknak utcai , 
elárusitását tiltsa el.

Sajnos, a polgármester a hatalmi 
parancsszó előtt engedelmesen meg­
hajlik s eszközül adja magát arra, 
hogy az ellenzéki lapok létezése le- ; 
hetedeimé tétessék.

A hatalmi önkény s a nyílt erő­
szaknak ezen újabb ténye ellen az 
ellenzéki lapok védtelenül állanak s ; 
egyedül a nagyközönség az, amely a 
nemzeti ügynek hü szolgáit vedel- . 
mébe vchcli.

En keletkezése óta figyelemmel 
kisérem a „Napló“ működését, amely 
minden megpróbáltatások között híven 
szolgálta a nemzet ügyét s hasznos

és megbízható fegyvertársa volt azok­
nak, akik a szabad és független Ma­
gyarország zászlója körül csoporto­
sulva a nemzeti jogok kivívásáért 
küzdöttek.

De ismerem Kassa szab. kir. vá- , 
ros és Abaujtornamegye hazafias kö- i 
zönségét is, amelynek szivében old­
hatatlan lánggal ég a hazának, a sza- • 
badságnak rajongó szeretető s amely 
nemcsak szóval, hanem tettekkel is j 
bebizonyította, hogy az igaz ügy j 
munkásait s a honfiúi szolgálatokat ér- ' 
demük szerint méltatja. i

A hatalom durva önkénye ellen 
a „Napló“-t csak ennek a hazafias 
közönségnek támogatása képes meg­
védelmezni.

Ennek a hazafias közönségnek tá­
mogatásába és szeretőiébe ajánlom én 
a nemzeti ügynek hűséges harcosát : 
s hiszem és remélem, hogy igényte­
len soraim nem fognak a pusztában 
kiáltó szóként eredménytelenül el­
hangzani.

pongrácz a „Kapló“ ellen.
Megnyirbált sajtószabadság. 

Betiltott utcai elárusitás.
__ j

Lázitók vagyunk ? !
Kassa, febr. 1:7. j

A „Napló" tegnap már röviden jelen- ] 
tette, hogy Pongrácz Ferenc gróf kinevezett j 
megyefőnök lapunk utcai elárusitását a pol­
gármesterhez intézett ukázzal betiltotta. ; 
Hogv ez a hatalmi mániában szenvedő ur 
honnan vesz magának bátorságot és jogot > 
arra, hogy a sajtószabadságról alkotott tör- j 
vénybe belegázoljon, nem tudjuk. De ma 1 
oly időket élünk, hogy jogról, törvényről j 
beszélni nem szabad, ma csak vakmerőség- I 
ről lehet szó, a hatalom ezidei birtokosainak 
vakmerőségéről. Pongrácz urnák különösen 
a „Napló“ bátor és lelkes hangja fáj. Mi 
soha sem személyeskedtünk, de a nemzeti j 
eszmének oly nyílt és törhetetlen hiiségii , 
hívei voltunk, vagyunk és maradunk, hogy í 
ez az adminisztrátor urnák minden szemé- 1 
lycskedésnél jobban fáj. Most se tévedünk j 
a személyeskedés terére, nem is fogunk, 
noha gyűlöletünk százszoros erővel lobog. ; 
Mert micsoda egy Pongrácz ahhoz a nagy j 
és hatalmas sérelemhez képest, mely az 
országot érte. Igaz, a fekély nagyon fáj, de 
mikor a nemzet sebekben vérzik, a magunk 
baja nem lehet elég nagy.

Nem Pongrácz ur 1 Ön elnémíthatja 
rikkancsaink szavát, de ami nemzeti ideánk­
ért küzdő toliunkat össze nem törheti. Eh- j 
hez ön törpe nagyság, úgy bizony! Azt 
mondja a megyefőnök a polgármesterhez 
intézett levelében, hogy a „Napló" lázit. 
Nos ha mi lázitók vagyunk, akkor az ön : 
eljárása micsoda ? A csendőrszurony, a szilt- . 
házi ezenzura, a sajtó ellen intézet támadás, ! 
az Ön kassai szereplése, mi más, ha nem

láz it ás! De ha mégis mi volnánk a lázitók 
az anyagi ekzisztenciánk ellen irányított erő­
szak bennünket nem riaszt vissza !

A hires ukáz.
Pongrácz Ferenc gróf tegnap Kassa 

ez idei polgármesteréhez a következő ukázt 
intézte :
34JK. Abauj-Torna vármegye és Kassa sz. 

kir. város főispánjától.
Nagyságos

Münster Tivadar kir. tanácsos 
polgármester urnák

Kassa.
Utasítóin polgármester urat, hogy az 

1608. számú Budapesten 1897. április hó 
lil án kelt belügyminiszteri rendelet értel­
mében a Kassán megjelenő „Kassai Hír­
lap“ és „Napló" cimü lapoktól, — tekin- 
tcfel ezen lapoknak a kedélyek izgatásá­
ra irányuló magatartására, a „Napló“-nál 
ezenfelül tekintettel arra, hogy felségsér­
téssel van vádolva, a miért is az illető 
lapszám a vizsgálóbíró által elkoboztatott 
- az utcákon és nyílt tereken való eláru- 
sitási hatósági engedélyt azonnal vonja 
vissza; utasítom továbbá polgármester 
urat, hogy ezen rendelet végrehajtásának 
ellenőrzésére a város rendőrkapitányai 
személyes felelősség terhe alatt utasítsa 
azzal, hogy a rendelet a mai napon élet­
be lép. A rendelet végrehajtásáról nekem 
a polgármester ur által a mai napon je­
lentés teendő.

Kassa, 1906. február 26.
Gr. Pongrácz Ferenc s. k. 

főispán.
Münster az engedelmes.

Persze Münster Tivadar királyi tanácsos 
ur, Kassa ez idő szerinti polgármestere nyom­
ban hányát homlok foganatosította az ukáz 
törvénytelen rendelkezését s a következő 
iratot intézte délután a Napló kiadóhivata­
lához :
952. szám. ein.

Gróf Pongrácz Ferenc főispán urnák 
folyó hó 26-án 35. K. sz. a. kelt rendelete, 
melylyel a Kassán megjelenő „Kassai Hír­
lap" és a „Napló“ c. politikai napilapok ut­
cai elárusithatására adott engedélyt meg­
vonni rendeli.

Határozat:
Ezen rendelet folytán a „Kassai Hír­

lap“ és a „Napló" c. pol. napilapoknak 
az utcákon és nyílt tereken való elárusit­
hatására adott engedélyt a mai naptól 
kezdődőleg ezennel visszavonom s e ren­
delet végrehajtásának ellenőrzésével a 
rendőrfőkapitányt személyes felelőség terhe 
alatt utasítom.

Erről értesitetem :
1. Kassai kir. Ügyészséget,
2. Váczy József rendőrfőkapitányt,
3. „ Kassai Hírlap" kiadóhivatala,
4. „Napló" kiadóhivatala.
Kassa, 1906. február 26-án.

Münster Tivadar 
kir. tan. polgármester.

Nagyon sürgős volt a kozákoknak, 
íogy a sajtos; .badságot megnyirbálják, mert 
íz iratra kívül fenenagy hetükkel, kék cérn­
ával rá pingálták : azonnal. A féliven pc
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2. oldal, NAPLÓ Február 28.

dig az átvétel óráját, percét is ki kellett tün­
tetni. Szerkesztőnk nem volt a redakcióbán, 
mikor az ukáz megérkezett s így a törvény­
telen rendeletet más vette át, akinek nincs 
felhatalmazása az ilyen iratokat visszauta- i 
sitani.

Az országos bizottság.
A Napló szerkesztősége még a tegnapi 

nap folyamán táviratban bejelentette a sajtó­
szabadság ellen intézett támadást az újság- ! 
irók budapesti testületének, mely a kormány 
kilátásba helyezett s immár most meg is 
történt erőszakoskodásai ellen, a sajtószabad­
ság erkölcsi védelmére alakult. Távirati be­
jelentésünket Rákosi Jenő, az Otthon-kör el­
nökéhez küldöttük.

Még több is következik
A „Felsőmugyarország“, mely kajánul 

örvend a sajtószabadság ellen intézett táma­
dáson, a következő Pongrácz által sugalma­
zott fenyegetést közli:

Figyelmeztetjük, hogy hagyjanak fel 
a laphoz egyáltalán nem illő hanggal, 
mert még számtalan törvényes rendelke­
zéssel lehet ellenük az utcai elárusitás 
megtagadásánál erélyesebb eszközöket al­
kalmazni. S minden eszközök alkalma 
zása esetén hiába fognak sírni a sajtósza­
badság megszorításáról, mert a sajtónak 
nem lehet hivatása az egyes emberek el­
leni durva piszkolódás s egy lapnak, ha 
igényt tart arra, hogy minden védelem­
ben részesüljön, a mi a sajtót megilleti, 
úgy is kell írnia, hogy komoly tiszteletet 
érdemlő sajtóorgánumnak tekintessék. Ezt 
pedig piszkolódással elérni nem lehet.

Ezt a fenyegetést visszautasitjuki. Ami 
hangunk az igazság és a becsület szava. 
Tisztességet pedig a „F-g“-tól tanulni nem 
lógunk. A következményeket pedig bátran 
áiljuk s a félhivatalos közlések mögé rejtő­
zött Pongrácz-öklöktől nem félünk.

Eb ura fakó!

A közönséghez!
Lelkünk teljes melegével köszönjük a 

közönségünk szeretetét, mely már a tegnapi 
napon is oly meghatóan megnyilatkozott. 
Ez a szeretet, támogatás, ami büszkeségünk, 
ez bátorít minket a további harcra. Pongrácz 
megtilthatta, hogy rikkancsok utcán árulják 
a Naplót, de ahhoz nincs joga, hogy a 
megrendelést megtiltsa. Mindazokat, kik ed­
dig lapunkat példányonkint vásárolták, kér­
jük, hogy rendeljék meg, mint előfizetők a 
lapot. A Napló egy hónapra 1 korona 20 
fillér, délutánonkint házhoz hordva. A 
tömegesen érkezett bátorító és üdvözlő le­
velekért ez utón mondunk hálás köszönetét.

A polgármesterek kongresszusa.
Arra az esetre, ha mégis megtartanák a polgár- 

mesterek kongresszusát, tudósitónk igy valahogy kép­
zeli el annak lefolyását.

Elnök : Nii ?
I. olgármestcr : Nii.
II. polgármester: Na ja !
III. polgármesler: Persze hogy persze.
(Végül egymásra néznek mind és az ellenállásról 

hazudnak.)

fi magyar nők kötelessége.
(Szalay Lászlóné Pogány Ilona 
urhölgy cikkének hatása. — Ima 
a hazáért. — Nagyarányú társa­

dalmi akció.)
Kassa, febr. 27.

Kassa és Abauj-Torna vármegye hölgy- 
közönségére mély hatást tett Szalay Lászlóné 
Pogány Ilona urhölgy ihletett hangú cikke, 
mely a Napló vasárnapi számában „A ma­
gyar nők kötelessége“ címen jelent meg. 
Az országos nevű politikus, Szalay László

volt országgyűlési képviselő nejének tüzes 
lelkesedése magával ragadta varosunk és 
vármegyénk hölgyközönségét s az eredmény 
jelei már is mutatkoznak.

A magyar hölgyek szivük hálás szere- 
tetével követik Szalay Lászlónét, aki nemes 
leikül tével kijelölte az utat, melyen haladva 
a hazának hasznos kötelességeket teljesít­
hetnek. Örömmel jelentjük, hogy a cikk ha­
tása alatt már is nagy hölgy bizottság ala­
kult, mely élén Szalay Lászlónéval, Kassa 
társadalmát a magyar ipar pártolására s az 
osztrák áruk teljes mellőzésére fogja szólí­
tani. Lelkes urhölgyeink személyes agitáció- 
val, lebilincselő egyéniségük ellenallhatatlan 
varázsával lépnek a sorompóba és sorra jár­
ják a kassai családokat, hogy osztrák árut 
ne vásároljanak s még ha kis részben be­
mondásba kerül is, csupán es kizárólag ma­
gyar gyártmányú árucikkeket vásároljanak.

Ha az osztrák politika reánk küldte ko~ 
póit mi üzenjük meg a gazdasági hábo­
rút az osztráknak.. Ha egy fillérünket se 
látja majd az osztrák ipar, megérzi és tudni 
fogja, hogy itt oly nemzettel áll szemközt, 
mely az elnyomatás idején is talál reá mó­
dot, hogy az ellenséges érzelmeket vissza­
fizesse ! De nemcsak a bosszuállás, a gyű­
lölet vezesse a kassai társadalmat. Bár a 
legerősebb fegyver, gondoljunk arra is, hogy 
szegény iparunk megizmosodjék, hogy gaz­
dasági téren minden fillérünk magyar kéz­
ben maradjon, mert csak igy vagyunk ké­
pesek, csak gazdaságilag erős nemzet képes 
elnyomóival a küzdelmet tovább vinni.

A kassai hölgyközönség, ha a gazda­
sági és társadalmi téren való szervezkedést 
diadalra viszi, példát nyújt az egész ország­
nak. A gyönyörű gondolat zászlóbontója, 
vezére Szalay Lászlóné urhölgy neve, elő­
kelő egyénisége, köztiszteletben álló szemé­
lye már is félsikert jelent. Csoportosuljanak 
lelkes vezérlete körül minél nagyobb szám­
ban a kassai urhölgyek s a társadalom min­
den rétegéből lelkes örömmel fogadja ez 
eszme sikere érdekében a munkatársakat.

■a
Szalay Lászlóné Pogány Ilona urhölgy 

a társadalmi szervezkedés akciójának is élére 
állt. Lelkes egyénisége megtalálta a bájos 
és poetikus formát, melylyel a hazaszeretet 
lángja éleszthető, a nemzeti küzdelemben 
való rendületlen hit ébren tartható.

Felkérésere a legnagyobb készséggel 
vállalkozott Fodor István pápai praelátus és 
Révész Kálmán református esperes, ez a két 
izzó hazafiságu magyar pap, hogy a hazáért 
istenitiszteletet mondanak. A templomok 
szentelt hajlékába be nem törhet az elnyomó 
hatalom, ott szabadon fohászkodhatik szi­
vünk a magyarok Istenéhez, hogy adjon 
erőt és kitartást a nemzeti küzdelemben.

Vasárnap délelőtt fél 10 órakor a kas­
sai Orsolya szüzek templomában mond 
misét a hazáért Fodor István pápai prae­
látus.

Március 18-án pedig a kassai refor­
mátus templomban Révész Kálmán espe­
res tart istenitiszteletet a hazáért.

Szalay Lászlóné urhölgy a többi feleke­
zetek lelkészeivel a napokban tanácskozik, 
hogy e hó folyamán istenitiszteletet tartsa­
nak a hazáért.

A hazáért tartandó isteni Tiszteletre
úgy értesülünk — a vármegye közönsé­

gét is meghívják.

ß betiltott „Zalpra magyar...“
Pongrácz gróf színházi cenzúrája. 

Komjáthy a beavatkozás ellen.

Tüntetés a színházban.
Tegnap este impozáns, lélekemelő tün­

tetés színhelye volt a színház. A kassai 
közönség méltóságos formában, hatalmas 
arányú tüntetésben tiltakozott Pongrácz me

gyefőnöknek állítólagos túlkapása ellen, a 
mely a színpad szabadsága ellen irányul 

Délután fi órakor terjedt el a közönség 
körében az a hir, hogy Pongrácz megye­
főnök levélben felszólította Komjáthy János 
színigazgatót, hogy a közönség izgatott han­
gulatára való tekintettel, hagyja ki az este 
szinrekertilő darabból, a Petőfi élete és ha­
lálából a Talpra magyar elszavalását.

Azt beszélik, hogy Komjáthy visszauta­
sította a jogaiba való beavatkozást és a 
ma.yar törvényes intézményekben járatlan 
grófnak válaszában megmagyarázta, hogy a 
magyar színpad szabadságát nem engedi 
korlátozni, a darabjait nem hagyja megnyir­
bálni, ő azt teszi és azt adatja ciő a szín­
padon, amit a közönsége és ő akar és 
semmiféle cenzúrát meg nem tűr. Éppen 
ezért Rácz Ede dr. mint Petőfi Sándor 
személyesitője az este el fogja szavalni a 
Talpra magyart. Komjáthy,mondták, mint igaz 
becsületes magyar ember és a színpad sza­
badságai féltékenyen megóvó színész mél­
tóan utasította vissza a támadást.

Amikor a közönség körében az állítóla­
gos cenzúra hire eljutott a főutcái korzón rög­
tön kisebb-nagyobb csoportok keletkeztek a 
melyek fülháborodva, izgatottan tárgyalták 
a vakmerősége miatt hihetetlennek hangzó 
támadást. Fiatal és öreg polgárok, asszo­
nyok és leányok rögtön elhatározták, hogy 
a színházba mennek és minden rendelkezé­
sükre áiló eszközzel meg fogják akadályozni, 
hogy Pongrácz uralmát még a színpadra is 
átplántálja. Különösen a főiskolai ifjúság zú­
dult föl a hihetetlen dolgon és százával 
tömörülve vonult a 7 órakor megnyíló esti 
pénztárhoz.

Aranyossy Gusztáv igazgatói megbízott 
ugyancsak meg volt lepetve, amikor a pénz­
tárt valóságos ostromnak látta kitéve. Több 
száz ember tolongott ott fél 8-ig és a szín­
ház ekképen a gyönge hétfői nap dacára 
zsúfolásig telt meg az elkeseredett és föl­
háborodott közönséggel.

Az első kép alatt a közönség csöndes 
volt. Azután következett a kritikus második 
kép, melyben Petőfinek a háttérben lévő 
nmzeum lépcsőjéről el kell szavalnia a 
Talpra magyart.

Talpra magyar.
Lázas, kipirult, várakozással teljes ar­

cok lesték, hogy mi fog következni.
Rácz Ede dr. felállt a talapzatra és a 

Talpra magyart lelkesen, tüzesen szavalta 
el. Szavában ott rezgeti a belső megindult- 
ság és hév. A közönséget a gyönyörű, 
megkapó szavalhat eksztázisba ejtette! A 
taps percekig zúgott és a harsogó éljenzés­
nek nem akart vége szakadni. Amikor Rácz 
a hatalmas refrént elszavalta, az ezerfejü 
tömeg belevágott a szavába és menydörögve 
ismételte a szent fogadást:

A magyarok istenére esküszünk, eskü­
szünk, hogy:

Rabok tovább nem leszünk !
A karok ökölbe szorultak, makacs el­

tökélt elszántság ült a kipirult arcokra, a 
hölgyek szemében pedig a mcgindultság 
könye rezgeti. A viharos kívánságra kétszer, 
háromszor ismételte a szavallatot Rácz Ede 
és a fogadalom újból felviharzott ezer lelkes 
magyar ember ajkán. Meghatva, könybe 
lábadva vettek részt a gyönyörű manifesz- 
tációban a színészek is, akik a színpadon a 
népet képezték a szavalló Petőfi körül.

Hazádnak rendületlenül.
A második kép végén a színészek a 

szózatot éneklik A tüzes akkordok felcsen­
dültek és a közönség mint egy adott jelre 
fölállott. Egy pillanat alatt az egész közön­
ség már együtt énekelte a fenséges nemzeti 
fohászt a színészekkel. Eg felé szárnyalt a 
gyönyörű lelkes szózat, mint egy hatalmas 
nagy fogadalom.

A függöny legördült, de a falrengető 
végtelen éljenzésre még kétszer felhúzták a 
kárpitot és még kétszer szárnyaltak az éghez 
a megkapó, bensőséges szózat fenséges 
akkordjai.
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Kossuth Lajos azt üzente.
Érdekes, hogy arra az esetre, ha a 

Talpra magyar elmaradt volna, két jogász 
az első emeleti páholyból szavalta volna el 
a Petőfi tüzes szózatát. Arra az esetre pedig, 
ha a katonai zenekar bakafántoskodott volna, 
két másodemeleti páholyban már készenlét­
ben voltak a cigányok. Az előadás tolya- 
mán tovább is minden egyes időszerű, ta­
láló vonatkozású mondást megtapsoltak. Az 
előadás végén a Kossuth-nóta hangjai mel­
lett távozott a közönség. Reméljük, hogy a 
megyefőnök, akinek a ■ ajtószabadság ellen 
intézett tegnapi támadása szintén hozzájá­
rult a nagyszerű tiltakozó manifesztáció sike­
réhez, el fog állni attól, hogy bűnös kezét 
a színpad szabadságára is rátegye.

TÁVIRATOK.
— A Napló eredeti távirata. —-

Közös miniszteri tanácskozás.
Budapest, február 27.

Fejérváry Géza báró miniszterelnök, 
Vörös és Feilitsch miniszterek ma délelőtt 
részt vettek a külügyminisztériumban Golu- 
chovszky elnöklete alatt tartott közös minisz­
teri tanácskozáson, a melyen az osztrák mi­
niszterek is resztvettek.

A miniszteri tanácskozáson a függőben 
levő kereskedelmi szerződések ügyét be­
szelték meg.

Prielle Kornélia ravatalon.
Budapest, febr. 27.

Prielle Kornélia holttestét ma délelőtt 
a Nemzeti Színházban felravatalozták.

A ravatalon számos koszorú van.
A közönség a késő délutáni órákig 

szakadatlanul járt a ravatalhoz.
A temetés óriási részvét mellett folyt 

le. A gyászszertartást Petri Elek református 
lelkész végezte.

A színházban Somló Sándor színigaz­
gató tartott gyászbeszédet.

A színházból a holttestet nagy részvét 
mellett a központi pályaudvarra kisérték, 
ahol Miháldy Károly mondott búcsúztatót.

Meg ma délután Szabadszállásra viszik 
Prielle Komé ia holttestét, ahol holnap te­
metik.

A sajtószabadság ellen.
Budapest február 27.

A hírlapok utcai elárusitását betiltó mi­
niszteri rendelet ma délelőtt érkezett le a 
fővárosi rendőrséghez. A rendelet holnap 
lép életbe, amely időtől fogva megszűnik a 
fővárosban a hírlapok utcai elárusitása.
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Levél a szegény néphez.
A kassai szociáldemokrata párt tavaly 

a vidéki földmivesek megnyerésére egy röp- 
iratot adott ki, amelynek elme: Levél a 
szegény néphez volt. A kassai ügyészség, a 
brosúrában egyes osztályok és rendek el­
leni izgatást látott és ezért a röpiratot elko­
bozta. Az idők változásának a jele, hogy az 
eljárást beszüntették és a röpiratot, amely­
ben tavaly még a vagyonos osztály és a 
papi rend elleni izgatást láttak, az idén 
Pongrácz megyefőnök vidéki kreatúráinak 
protekciója mellett terjesztik ezerszámra. A 
legérdekesebb, hogy a jegyzőket és a köz­
ségi bírákat presszionálják arra, hogy ter­
jesszék a röpiratot.

Jegyzők elmozdítása.
Pongrácz megyefőnöknek járási krea­

túrái is megkezdték a garázdálkodást. 
Schmidt Dezső, a hernádzsadányi bezirker

a múlt héten karhatalommal mozdította ki 
hivatalából Eperjesi Jenőt, a petőszínyei 
jegyzőt, tegnap pedig az alsó-mislyei kör­
jegyzőt, Vajda Jánost távolítottak el karha­
talommal hivatalából Pari- Gábor közremű­
ködésével és kellő csendőrfedezet mellett. E 
napokban kerül a sor Beliczky Józsefre, a 
nagyidai jegyzőre is.

— Pongrácz ur törvénytudománya.
A tűnök ur, mint gazdája a kormány, ra­
gaszkodni kíván a törvényesség látszatához s 
most február 26-ról keltezett meghívójában 
február hó 28-ik napjára Abauj-Torna vár­
megye közigazgatási bizottságát ülésre hívta 
össze, bizonyára ama nemes célból, hogy a 
bizottságba beültetett díszes társai segélyé­
vel adja meg a kegyelemdöfést azoknak a 
megyei tisztviselőknek, a kiket eddig állá- 

. suktól megfosztani nem tudott.
Pongrácz ur és legényeiben meg van |

. ugyan az ártó szándék, de a törvényisme- ; 
rétben még kioktatásra szorulnak s ezt meg 1 
is kapták egy választott bizottsági tag re- j 
szérűi, a ki az ülés megtartása ellen az 
1871). VI. t.-c. 17. §. alapján óvást emelt, ; 

i a mely törvény úgy rendeli, hogy a közig, j 
bizottság rendkívüli ülése a tagokhoz inté- I 
zendő meghívó által az ülést megelőzőleg 4 
nappal meghirdetendő s az elintézendő tár- 

í gyak ezen meghívóban felsorolandók.
Kiváncsiak vagyunk reá, hogy a tudós 

urak miként fogják bölcsességüket újabban 
I bebizonyítani.

— A Felsőmagyarorszgnak. Illetékes 
j helyről felhatalmaztak bennünket annak a 
I kijelentésére, hogy Szalay László né Pogány 
I Ilona urhölgy a magyar ipar érdekében 
1 Írott ci;ke, a Felsőmagyarorszúg állítólag 

ilyen irányban irt cikkeitől impulzust nem 
kapott, annál is inkább, mert a nevezett 
lapot olvasni nem szokta. A „F g“ azon 

. kijelentése, hogy : „Örömmel olvastuk e so­
rokat nemcsak azért, mert a mi cikkeink 
visszhangját láttuk bennök stb.“, tefv t na- 

j gyón elbizakodott és szerénytelen, hogy ne 
i mondjuk Ízléstelen.

Teljesen rehabilitált városi tanács, 
i A lőcsei pénzügyigazgatóság mellé rendelt 
! számvevőség múlt évi szeptember havában 
j hivatali vizsgálat alkalmával Poprád város 
I vagyonkezelése körül több szabálytalanság 
I nyomára jött. Nevezetesen kiderült, hogy a 
j városi adópénztár megyei pótadó címén 

harmadfél százalék helyett öt százalékot 
' szedett és abból a megye törvényhatóságá­

nak csak az őt megillető hányadot szolgál­
tatta be, inig a többletet a város szükség­
leteinek fedezésére fordította.

Továbbá a város kormányhatósági jó­
váhagyás nélkül kölcsönöket bonyolított le. 
A vármegye annak idején elrendelte a fe­
gyelmi vizsgálatot Kovách István polgár- 
mester, Melczer Gusztáv főjegyző, Húsz 
Vilmos tanácsnok és Stadler János városi 
pénztáros ellen. A fegyelmi vizsgálat során 
kiderült, hogy súlyosabb beszámítás alá eső 
cselekmény nem forog fenn és a városi ta­
nács eljárása teljesen jóhiszemű volt. Ennek 
alapján a vármegyei fegyelmi választmány 
Ítélete felmentő volt és ezáltal a városi ta­
nács rehabilitálást nyer.

— Az uj vámrendszer. A kassai ke­
reskedelmi és iparkamara az uj vámrend­
szerre vonatkozólag a következőket közli : 
Az uj vámrendszer életbeléptetésével kap­
csolatban az érdekelt üzleti körök a követ­
kezőkről értcsittetnek: A vámhatáron át 
1901). évi február 28-án bezárólag érkezett 
áruk, ha azok valamely vámhivatal elé a 
hivatalos órák alatt még folyó évi február 
hó 28-án állíttatnak és elvámolás végett be­
vallatnak, a régi vámtarifa alapján kezeltet­
nek, még abban az esetben is, ha azok 
később vétetnek tényleges vámkezelés alá. 
A vámhivatal a bevallásnak kellő időben 
történt eszközlését a vámnyilatkozaton 
szembeötlő módon feltüntetni tartozik. Az 
ekkép bejelentett áruknak a régi vámtarifa 
alapján leendő kezelésére vonatkozó igény 
megszűnik, ha az áruk legkésőbb 1906. évi 
március 15-ig véglegesen cl nem vámoltat­

tak. A m. kir. vámhivatalok hivatalos órája 
folyó évi február hó 28-án este 8 óráig 
kiterjesztetik. Azon vámkezelések, amelyek 
külön rendelkezések alapján a hivatalos 
órákon kívül teljesíthetők (utazók posta, 
romlásnak kitett áruk stb.) 1906. évi febr. 
hó 28-án éjjeli 12 óráig a régi tarifa sze­
rint eszközlendők.

A belföldön tározó elvámolatlan kül­
földi áruk a régi tarifa szerint csak azon 
esetben vámolhatok el, ha legkésőbb feb­
ruár 28-án elvámolás végett bevallatnak. 
Mindazon felebbezés alatt álló vámügyek, 
melyek a jelenleg érvényes vámtarifa alatt 
inditattak meg, akkor is a mostani jogálla­
pot szerint fognak felbiráltatni, ha az uj 
tarifa hatálya alatt fognak befejezést nyerni. 
A kereskedelmi minisztei azonkívül az 
1881. évi XIII t.-c. 3. §-ában biztosított jo­
gánál fogva a fiumei kormányzósághoz 
folyó évi január hó 4-én 8808'cin. szám 
alatt intézett leiratával megengedte, hogy 
folyó évi február 25-én érkező, illetve útnak 
indítandó áruk kirakása és berakása érdeké­
ben szükséges, az áruk kirakását és bera­
kását elősegítő és könnyítő mindennemű 
kikötői munka, úgyszintén a kikötői forga­
lommal kapcsolatos mindennemű irodai 
munka is az egész napon át korlátlanul vé­
gezhető legyen.

Kitűnő kassai bor, Janik-féle 
termés. — Kimérés a Japán-kávé- 
házban.

FARSANG! NAPTÁR.
Febr. 27. Kassai Társalgási-Egylet utol­

só farsangi estélye. (Saját 
helyiségek, fő-utca 82)

Márc. 4. Általános Munkás-Dalárda 
kedélyes estéje. (Schubert.)

Márc. 4. Izraelita jótékony nőegylet 
bálja. (Schalkház.)

Színház, művészet

A Dentler nővérek fellépése. A 
tánc művészetének két bájos interpretálója 
fog csütörtökön este a színházban föllépni. 
A Dentler nővérek ezek, a kik Budapesten 
hosszabb ideig tartózkodva áilalános tetszés­
ben részesültek. Műsoruk szép és változa­
tos. Különösen a szélvész tánccal aratnak 
nagy sikert. Fellépésüket méltán előzi meg 
a közönség nagy érdeklődése.

Takarodó. Beyerlein nagyhatású 
színmüve kerül színre szerdán. A darab 
amely a katonai szellem ferdeségeit osto­
rozza, annak idején nagy sikert aratott. 
Queis káplárt dr. Rácz, a jószívű uhlánus- 
kapitányt pedig Faragó adják. A többi sze­
rep a régiek kezében van.

— A szultán. A Dentler nővérek első 
fellépésével kapcsolatosan Verő György 
operet je : A szultán kerül színre.

I
szép

j utcai lakás
I 3 szoba és hozzátartozóval, esetleg 

kelttel is, május Sió l-től kiadd.
CsermeBy--atca 20. tsz. aíait.
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(Váci-ut mentén.)
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= Betétek könyvecskékre és folyószámlára. §H—

Töíríesztéses jclzsloc^kölcsötiöjk
25—65 évi időtartamra. Elszámolás levonás nélkül 
teljes értékben készpénzben. — A telekkönyvi keresz­
té- tülvitel minimális költséggel van egybekötve. •#,

Zálogleveles kölcsönök díjmentes közvetítése. — Con- 
v er siók lebonyolítása. — Értékpapírok, idegen pénzek 
vétele és eladása. — Szelvények levonás nélküli beváltása.

és thermitbiztos pénzszekré­
nyek, páncélszekrények, pán­
célszobák. Tűzmentes könyv­
éé okmány szekrények. SAFE 

DEPOSITEK. -------

Minden egyéb bankügylet gyors és előnyös lebonyolítása,
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A Áussaí fór. tezéfó mint tkvi hatóságtól.

Mgf jrm*
__ _ ___________ E

* GAZDÁKNAK PONTOS.*
lé _ »

^ A legegyszerűbb és legmegbízhatóbb ben Ein- 
5aí motorok minden gazda által, vizsgázott gc- é&g 

pcsz és hatósági engedély nélkül üzembe 
helyezhetők, kapcsolatban a legelismertebb 

ftAá óságii cséplőgépekkel, előnyös árakon és _%> 
nr edvezó fizetési feltételek mellett szállít a

3É Herküi^s-motui^yár |)|
Budapest, V., Váczi-ut 30. sz.
Állandó nagy motorkiállitás. — Mctor-csép- 

íft lőgépek mindenkor üzemben láthatók Tel- VJ 
^ jes jótállás kitűnő működésért - Árlap ingyen

un* wmw*

801. sz. 
tk 90G.

Árverési Ii\fdotmcny*kívo.n«:t.
A kassai kir. törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kassai 
Takarékpénztár végrehajtatónak Török Ist­
vánná, szül. Kocsis Katalin végrehajtást 
szenvedő elleni 1200 kor. tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a kassai kir. 
törvényszék területén lévő Kcnyhecz és 
Szína községekben fekvő, a 1. kenyheci "21. 
sz tkvben A. 1. 21. és 31. hrsz. B. 12. sorsz. 
a Török Istvánná Kocsis Katalin nevén és 
az 1881. évi fiO. t.-c. 156. §-a értelmében 
a B. 11. sorsz. a. Török István társtulaj­
donos nevén álló egész ingatlanra 183 kor. 
II. A kenyheci 125. sz. tkvben A. I. 244 2. 
hrsz. B. 21. sorsz. a. Török Istvánná, szül. 
Kocsis Katalin nevén álló birtokilletőségre 
34 kor. Ili A kenyheci 50. sz. tjkvbcn A. 
1. 105. hrsz. B. 18. sorsz. a Kocsis
Katalin és az 1881. évi 60. t.-c. 156. §. 
értelmében a társtulajdonosok, névsze­
ri nt B. 2. a. Csarnay Istvánné,
Tóth Katalin, B. 5., 6. sorsz, a. Demcsák 
Mihály és Demcsák Mária, B. 17. sorsz. a. 
Demcsák, szül. Majoros Katalin, B. 19. és 
20. sorsz. a. Kocsis János kk. és Kocsis 
András kk. nevén álló ingatlanra 186 koro­
na. IV. A kenyheci 50. sz. tjkvben A. II. 
196 a, 213 a, 230 a, 248 a, 264 a. 244 a

hrsz. B. 18. sorsz. a. Kocsis Katalin nevén 
álló birtokiiletőségre 399 korona. V. A szi- 
nai 84. sz. tjkvben 273, 308 a, 367, 414 a, 
449 n, 577. és 811. hrsz. B. 24. sorsz. a. 
Kocsis Katalin nevén álló birtokilletőségre 
1230 kor., végül VI. a szinai 244. sz. tjkv­
ben A. 1. 308 b, 414 h és 449 b hrsz. B. 
14. sorsz. a. Kocsis Katalin nevén álló 
birtokilletőségre 287 koronában ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a szinai megjelölt ingatlanok az 1906. év 
május hó 31. napján délelőtt 9 órakor 
Szína község, a kenyheci ingatlanok pedig 
d. e. 9 11 órakor Kenyhec kő ség határá­
nál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladalni fog­
nak. Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 % -át, vagyis 18 K. 
30 fill., 3 kor. 40 fill., J8 kor. 60 fill., 39 
kor. 90 fill., 123 kor. és 28 kor. 70 fill, 
összegeket készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren­
delet 8. íj ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-c. 170 §-a értelmében a
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kassa, 1906 február 6-án.
14 orv Át Sí.

tvr. ítélőtáblái bitó

Sok pénzt
takaríthat meg, ha

Pesti Hazai Marékpénztár
sorsj egyet

készpénz vagy részletfizetésre

nál unk
Érdeklődőknek tehát minden esetne l 
ajánlatos e tárgyban hozzánk fordulni 
és mi készséggel teszünk díjtalanul aj ón 
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Alapittatott 1844.

m A

vásárol.

Nemzeti Pénzváltó Részvénytársaság
Ludapest, Ándrássy-ut 9. sz.
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Alapittatott 1844-
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a székesegyházzal szemben, saját házában.

HPairaroüU- L könyvecskére és folyó-számlára, Vallók és kisor- i 
a. wlkal ©tb. MClil, 80jt értékpapírok leszámítolása, beszedése.-------

Kői C ö n ö Ír váltóra, házra, földbirtokra, értékpapírokra és folvó 
Oil/SUilUil számla alakjában. -rr^------- -----------------

Értékpapírok, okmányok, ékszerek megőrzése
Váííóü^lötébsn Miföldi pénzek vétele és eladása tőzsdei j

Közbenjárás katonai házassági óvadékok letételénél,
Külföldi és vidéki szelvények, chequek beváltása és beszedése. 

Osztály sorsjegyek eladása.
Hitellevelek és pénzátutalás bármely külföldi városua csekély dij mellett.

Sale Deposit péniEtsselcrényeik.
Postai megbízások azonnal clintéztetnek és fölvil&gositások

készséggel adatnak. *5 >$

üftSaSHilft^S^BiB SB --r. kl

Nyomatott Vi i K Z A. UT. KASSA.
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